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 Bike basicLift 
Stationary assembly fixture for bicycles and e-bikes 
Manual-hydraulic operation 
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Pos: 4.1 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Ü berschriften/Beschrei bung des Produk tes  @ 0\mod_1175588091203_12319.docx  @ 12333 @ 1 @ 1 
 

1 Description of the product 
Pos: null /Röm hel d M odulverzeichnisse/Beschrei bung/120 M ontag e- und H andhabungstechnik /Fahrrad-Montages tänder/M 4102 Bi ke basicLift/M 4102 Beschr eibung,  hydr aulisch @ 51\mod_1732701690542_12319.docx @ 2014651 @  @ 1 
 

The lifting module Shop-Flor is particularly suitable for lifting 
and lowering assembly fixtures, working tables and demonstra-
tion objects in industrial applications as well as for medical 
treatment equipments in medical applications. 

In general lifting modules are used as base unit of devices for 
controlled lifting and lowering of loads or for height adjustment 
only. 

 

Accessories 

Clamping claws with adapter for an adjustment range of almost 
500mm. 

-Clamping claw „VAR“ with Adapter, Part no. 6352887 

-Clamping claw „Park Tool“ with Adapter, Part no. 6352888 

 

Adapter for clamping claws with adjusting range of 800 mm. 

-Adapter for clamping claw, Part no. 6352931 

 
Pos: 5.1 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Ü berschriften/Gültigkei t der D okumentati on @ 0\m od_1175588091484_12319.docx  @ 12335 @ 2 @ 1 
 

1.1 Validity of the documentation 
Pos: 5.2 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Gültigkeit der D okumentati on/Gültigkei t der D okumentati on @ 0\m od_1175585944390_12319.docx @ 12322 @  @ 1 
 

This document applies to the following products: 
Pos: 5.3 /R ömhel d Modulverzeichnisse/Gül tigkeit der Dokum entation/120 M ontage- und H andhabungstechnik /129.1 Fahrrad-Montages tänder/M 4102 Bike basicLift /M4102 Gültigkeit der D okum entation @ 51\mod_1732011041118_12319.docx  @ 2014131 @  @ 1 
 

Bike basic Lift of data sheet M4102. The following types or part 
numbers are concerned: 

 

• 6401 185 

 
Pos: 6.1 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Ü berschriften/Zielgruppe @ 0\m od_1175588092656_12319.docx @ 12343 @ 1 @ 1 
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2 Target group of this document 
Pos: 6.2 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Zi elgruppe/Allgem ein/Zielgruppe, Hydr aulik @ 0\m od_1175585991546_12319.docx  @ 12323 @  @ 1 
 

• Specialists, fitters and set-up men of machines and installa-
tions with hydraulic expert knowledge. 

 
Pos: 6.3 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Zi elgruppe/Allgem ein/Qualifikati on des  Personals @ 3 \mod_1257326050003_12319.docx @ 40276 @  @ 1 
 

Qualification of the personnel 

Expert knowledge means that the personnel must 

• be in the position to read and completely understand tech-
nical specifications such as circuit diagrams and product-
specific drawing documents, 

• have expert knowledge (electric, hydraulic, pneumatic 
knowledge, etc.) of function and design of the correspond-
ing components. 

 

An expert is somebody who has due to its professional educa-
tion and experiences sufficient knowledge and is familiar with 
the relevant regulations so that he 

• can judge the entrusted works, 

• can recognize the possible dangers, 

• can take the required measures to eliminate dangers, 

• knows the acknowledged standards, rules and guidelines of 

the technology. 

• has the required knowledge for repair and mounting. 

 
Pos: 7 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Zi elgruppe/Allgem ein/Zielgruppe w eitere Qualifikati on / Altersbeschränkung en @ 0\m od_1179913710968_12319.docx @ 12476 @  @ 1 
 

Further qualification / age restrictions 

The personnel must: 

• be physically and mentally in the position to do the work re-
quired 

• be at least 18 years old 

 Young people under the age of 18 years may only work at 
the product supervised by a specialist, and if it is required 
for the vocational training (minimum age of 16 years), 

• protect the working area as per the existing rules 

The responsibility for different activities at the product has to be 
clearly defined and kept. Unclear competences are a  
security risk. 

 
Pos: 8.1 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Ü berschriften/Symbole und Sig nalw örter  @ 0\m od_1181550954328_12319.docx @ 12564 @ 1 @ 1 

 

3 Symbols and signal words 
Pos: 8.2 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Symbole und Signalw örter/Allgem ein/NEU Sym bol e und Signalwörter ohne Gefahr @ 12\m od_1358329426431_12319.docx @ 130164 @  @ 1 
 

 WARNING 

Person damage 

Stands for a possibly dangerous situation. 

If it is not avoided, death or very severe injuries will result. 

 

 CAUTION 

Easy injuries / property damage 

Stands for a possibly dangerous situation. 

If it is not avoided, minor injuries or material damages will re-
sult. 

 

 

Hazardous to the environment 

The symbol stands for important information for the 
proper handling with materials that are hazardous to 
the environment.  
Ignoring these notes can lead to heavy damages to 
the environment. 

 

 

Mandatory sign! 

The symbol stands for important information, neces-
sary protection equipment, etc. 

 

 NOTE 
• This symbol stands for tips for users or especially useful in-

formation. This is no signal word for a dangerous or harmful 
situation. 

 
Pos: 9.1 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Ü berschriften/Zu ihr er Sicherheit @ 0\m od_1175588091937_12319.docx @ 12338 @ 1 @ 1 
 

4 For your safety  
Pos: 9.2 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Ü berschriften/Gr undl egende Informationen @ 2\m od_1220428110156_12319.docx @ 24975 @ 2 @ 1 
 

4.1 Basic information 
Pos: 9.3 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Sicherheitshinw eise/Allgemei n/Gr undl egende Hi nweise @ 2\mod_1220428020265_12319.docx @ 24970 @  @ 1 
 
 

The operating instructions serve for information and avoidance 
of dangers when installing the products into the machine as 
well as information and references for transport, storage and 

maintenance. 

Only in strict compliance with these operating instructions, acci-
dents and property damages can be avoided as well as trouble-

free operation of the products can be guaranteed. 

Furthermore, the consideration of the operating instructions will: 

• avoid injuries 

• reduce down times and repair costs, 

• increase the service life of the products. 

 
Pos: 9.4 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Ü berschriften/Sicherheitshinw eise @ 2\mod_1220854701453_12319.docx  @ 25290 @ 2 @ 1 



 
Operating Manual 

BA_M4102_EN 

 
 

 3 / 10 
 

 

4.2 Safety instructions 
Pos: 9.5 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Sicherheitshinw eise/Allgemei n/Sicherheitshinw eise Teil 1 @ 12\m od_1359719605478_12319.docx @ 131119 @  @ 1 
Sicherheitshinw eise Teil 1aSdfsd 

The product was manufactured in accordance with the gener-
ally accepted rules of the technology. 

Observe the safety instructions and the operating instructions 
given in this manual, in order to avoid personal damage or ma-

terial damage. 

•  Read these operating instructions thoroughly and com-
pletely, before you work with the product. 

•  Keep these operating instructions so that they are accessi-
ble to all users at any time. 

•  Pay attention to the current safety regulations, regulations 
for accident prevention and environmental protection of the 
country in which the product will be used. 

•  Use the ROEMHELD product only in perfect technical con-
dition. 

•  Observe all notes on the product. 

•  Use only accessories and spare parts approved by the 
manufacturer in order to exclude danger to persons be-

cause of not suited spare parts. 

•  Respect the intended use. 
Pos: 9.6 /W erksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Sicherheitshinw eise/Allgemei n/Sicherheitshinw eise Teil 2 (Komponenten, hydr aulisch und el ektrisch) @ 12\m od_1358508142570_12319.docx @ 130359 @  @ 1 
 
 

• You only may start up the product, when it has been found 
that the incomplete machine or machine, in which the prod-
uct shall be mounted, corresponds to the country-specific 
provisions, safety regulations and standards. 

• Perform a risk analysis for the incomplete machine, or the 
machine. 

 Due to the interactions between the product and the ma-
chine/fixture or the environment, risks may arise that only 
can be determined and minimized by the user, e.g. : 

- generated forces, 

- generated movements, 

- Influence of hydraulic and electrical control, 

- etc. 

 
Pos: 10.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Warnhi nweis  @ 2\m od_1219404838953_12319.docx @ 23968 @ 2 @ 1 
 

4.3 Warning 
Pos: 10.2 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_W ARNUNG @ 12 \mod_1358317877485_12319.docx @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos: 10.3 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Verl etzung - bestimm ungswi drige Verwendung, Fehlbedi enung oder Missbr auch! @ 2\mod_1219404580015_12319.docx  @ 23964 @  @ 1 
 

Injuries due to misuse, incorrect operation or abuse! 

Injuries can occur if the product is not used within the intended 
use and the technical performance data. 

• Before start up, read the operating instructions! 
Pos: 10.4 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_ENDE @ 12\m od_1358318066188_0.docx  @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos: 10.5 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Persönliche Schutzausr üstung @ 1\m od_1216726023632_12319.docx @ 19520 @ 2 @ 1 
 

4.4 Personal protective equipment 
Pos: 10.6 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Gebotszeichen/Schutzbrille tr agen @ 1\mod_1207557768203_12319.docx  @ 15583 @  @ 1 
 

 

For works at and with the product,  
wear safety goggles! 

 
Pos: 10.7 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Gebotszeichen/Schutzhandschuhe tr agen @ 1\m od_1207557771937_12319.docx  @ 15588 @  @ 1 
 

 

For works at and with the product,  
wear protective gloves! 

 
Pos: 10.8 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Gebotszeichen/Schutzschuhe tragen @ 1\mod_1207556472375_12319.docx @ 15579 @  @ 1 
 

 

For works at and with the product,  
wear safety shoes! 

 
Pos: 11.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Verwendung @ 0\m od_1175588092390_12319.docx  @ 12341 @ 1 @ 1 

 

5 Application 
Pos: 11.2 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Bestimm ungsgem äße Verw endung @ 0\mod_1175588206140_12319.docx @ 12345 @ 2 @ 1 
 

5.1 Intended use 
Pos: 11.3 /Röm held Modulverzeichnisse/Verw endung/Allgemei n/Bes timmungsgemäße Verwendung, Hydraulikdr uck i n Bew egung/Kr aft  @ 4\m od_1263540956918_12319.docx  @ 43080 @  @ 1 
 

The products are used in industrial / commercial applications to 
transform hydraulic pressure into movement and /or force. They 
must only be operated with hydraulic oil. 

Furthermore the following belongs to possible uses: 

• Use within the capacity indicated in the technical character-
istics. 

• Use as per operating instructions. 

• Compliance with service intervals. 

• Qualified and trained personnel for the corresponding activi-
ties. 

• Mounting of spare parts only with the same specifications 
as the original part. 

 
Pos: 11.4 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Bestimm ungswi drige Verwendung @ 0\mod_1175588251296_12319.docx  @ 12346 @ 2 @ 1 
 

5.2 Misapplication 
Pos: 11.5 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_W ARNUNG @ 12\mod_1358317877485_12319.docx @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos: 11.6 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Verl etzung - Beschädigung oder Verschleiß von Bauteilen. @ 41\mod_1590472839567_12319.docx @ 1843467 @  @ 1 
 

Injuries, material damages or malfunctions 

• Do not use damaged or worn components. 
Pos: 11.7 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Verl etzung - Keine M odifi kati onen am Produk t vornehmen. @ 1\m od_1211264187111_12319.docx @ 18155 @  @ 1 
 

Injuries, material damages or malfunctions! 

Modifications can lead to weakening of the components, reduc-
tion in strength or malfunctions. 

• Do not modify the product! 
Pos: 11.8 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_ENDE @ 12\m od_1358318066188_0.docx  @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos: 11.9 /Röm held Modulverzeichnisse/Verw endung/Allgemei n/Bes timmungswidrige Verw endung (N EU) @ 3\mod_1258611534209_12319.docx  @ 40640 @  @ 1 
 

The use of the products is not authorised: 

• For domestic use. 

• For use at fairgrounds and amusement parks. 

• In food processing or in areas with special hygiene regula-
tions. 

• In mines. 

• In ATEX areas (in explosive and aggressive environments, 

e.g. explosive gases and dusts). 

• If physical effects (welding currents, vibrations or others) or 
chemically acting media damage the seals (resistance of 
the seal material) or components and this can lead to func-
tional failure or premature failure. 

 
Pos: 11.10 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Verwendung/Allgem ein/NICHT M EHR VERW ENDEN /Bestimm ungswi drige Verw endung, H ubmodule, nur vertikales  Heben @ 8\m od_1324029273517_12319.docx @ 89210 @  @ 1 
 

• For applications other than vertical lifting of loads. Hanging 
operation (e. g. from the ceiling) is inadmissible. 

 
Pos: 11.11 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Verwendung/Allgem ein/Sonderlösung en sind auf Anfrage möglich! @ 2\mod_1217426954101_12319.docx @ 21619 @  @ 1 
 

Special solutions are available on request! 

 
Pos: 12.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Montage @ 0\m od_1175588091812_12319.docx @ 12337 @ 1 @ 1 



 
Operating Manual 

BA_M4102_EN 

 
 

 4 / 10 
 

 

6 Installation  
Pos: 12.2 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Aufbau @ 0\m od_1179815329031_12319.docx @ 12417 @ 2 @ 1 
 

6.1 Design 
Pos: 12.3 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_W ARNUNG @ 12\mod_1358317877485_12319.docx @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos: 12.4 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Verl etzung - durch herunterfallende Produkte @ 1\mod_1207814538804_12319.docx  @ 16520 @  @ 1 
 

Injury by dropping parts! 

Some products have a heavy weight and can cause injury 
when dropping. 

• Transport products professionally. 

• Wear personal protection equipment! 

Weight specifications see chapter "Technical characteristics". 
Pos: 12.5 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_ENDE @ 12\m od_1358318066188_0.docx  @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos: 12.6 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Vorsicht/AAA_VOR SICHT  @ 12\m od_1358508040959_12319.docx @ 130336 @  @ 1 
 

 CAUTION 
 
Pos : 12.7 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Vorsicht/Nicht m ehr verwenden AA Großes Gewicht kann H erunterfallen. @ 1\mod_1207814070789_12319.docx @ 16515 @  @ 1 
 

Heavy weight may drop 

• Some product types have a considerable weight. These 
have to be secured against dropping during transport. 

• Weight specifications see chapter "Technical characteris-
tics". 

Pos: 12.8 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Vorsicht/AA Querkr äfte und Zwangszustände @ 4\m od_1263218086559_12319.docx  @ 42804 @  @ 1 
 

Transverse forces and forced conditions! 
Side loads and forced conditions on the product lead to the 
premature failure. 

• Avoid forced conditions (overdetermination) of the product. 

• Max. forces and torques see technical characteristics. 
Pos: 12.9 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Vorsicht/AAA_END E @ 12\m od_1358507159523_0.docx @ 130309 @  @ 1 
 

 
Pos: 12.10 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Montage/120 Montage- und H andhabungs technik/129.1 Fahrrad/M4102 Bike basicLif t/M4102 Aufbau hydraulisch @ 51\m od_1732013736515_12319.docx @ 2014163 @  @ 1 
 

 

Fig. 1: Components 

 

a Top plate 

b Foot pedal 

c Top plate 

d Stop for foot pedal 

e Rollers 

f Guiding profiles 

g Handle 

 
Pos: 12.11 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Montage/120 Montage- und H andhabungs technik/129.1 Fahrrad/M4102 Bike basicLif t/M4102 Aufbau Zubehör @ 52\m od_1739250196523_12319.docx @ 2018001 @ 2 @ 1 
 

 

6.2 Design Accessories  

 

Fig. 2: Clamping Claw „VAR“ with Adapter 

 

h Clamping Claw „VAR“ i Adapter 

 

 

Abb. 3: Clamping Claw „Park Tool“ with Adapter 

 

j Clamping Claw „Park 
Tool“ 

k Adapter 
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Abb. 4: Adapter for clamping claws 

 

m locking bolt n Adapter 

 
Pos: null /Werksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Ü berschrif ten/Befestigung der Adapter für  Spannklauen @ 52\mod_1739268028729_12319.docx @ 2018122 @ 1 @ 1 
 

6.3 Mounting of the Adapter for clamping claws 
Pos: 12.13 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Montage/120 Montage- und H andhabungs technik/129.1 Fahrrad/M4102 Bike basicLif t/M4102 Befestigung der Spannklaue und Adapter @ 51\mod_1732103129078_12319.docx @ 2014261 @  @ 1 
 

 CAUTION 

Damage to internal components 

Shock-type loads to the lifting axis can cause damage. 

• When mounting the workpiece holders, the permissible 
holding torque (see Technical Data) must not be exceeded. 

 

Various threaded holes are provided on the head plate to at-

tach the adapters for clamping claws. 

All the provided bore holes in the clamping claws and mounts 

must be used. 

 

The screw-in depth for the fixing screws to be used (property 
class 8.8) is a minimum of 10 mm. 

 

In off-position the specified maximum torques may occur (see 
technical characteristics). 

 

The required forces and torques must be observed by the oper-

ator. 

 

 

Fig. 5: Top plate fixing threads 

 
Pos: 12.14 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Hi nweis /AAA_HINW EIS @ 12\m od_1358508459726_12319.docx  @ 130355 @  @ 1 
 

 NOTE 
 
Pos : 12.15 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Hi nweis /AA Gefährdungen durch die kundenseitigen Anschlusskons truk tionen @ 1\m od_1210336155609_12319.docx @ 18057 @  @ 1 
 

Dangers due to the connecting construction of the cus-
tomer 

Dangers due to the connecting construction of the customer, as 
e.g. squeezing points have to be excluded by the customer's 
design. 
Pos: 12.16 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Hi nweis /AAA_ENDE @ 12\m od_1358507178129_0.docx  @ 130318 @  @ 1 
 

 
Pos: 12.17 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Ü berschrif ten/Befes tigung des Produktes @ 0\mod_1179927749546_12319.docx @ 12489 @ 2 @ 1 
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6.4 Fixing of the product 
Pos: 12.18 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU W arnung/AAA_WARNUN G @ 12\m od_1358317877485_12319.docx  @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos: 12.19 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU W arnung/AA V erletzung - umstürzendes  Pr oduk t - Befes tigung - zus . Gr undplatte @ 2\mod_1219153197997_12319.docx  @ 23745 @  @ 1 
 

Injury due to overturning product! 

• Overturning product due to missing or incorrect fixing! 

• Fasten bottom plate on the floor. 

• When introducing torques within the load limit (see technical 
characteristics) we recommend to use an additional base 
plate (accessory) and to secure this plate correctly. 

Pos: 12.20 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU W arnung/AAA_END E @ 12 \mod_1358318066188_0.docx @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos: 12.21 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Montage/120 Montage- und H andhabungs technik/129.1 Fahrrad/M4102 Bike basicLif t/M4102 Befestigung Basic  Lif t @ 51\m od_1732176666572_12319.docx  @ 2014291 @  @ 1 
 

1. Install the product so that there is a clearance zone of at 
least 700 mm all around for required cleaning and mainte-
nance. 

2. The product has to be mounted horizontally on a level and 
solid concrete floor (concrete strength grade B 25) or a rigid 
connecting construction provided by the customer (flatness 
0.20 mm). 

3. Fasten the base plate of the product with four hexagon 
socket head cap screws DIN 6912 – M8 onto the concrete 
floor or the connecting construction provided by the cus-

tomer. 

 
Pos: 12.22 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Montage/120 Montage- und H andhabungs technik/129.1 Fahrrad/M4102 Bike basicLif t/M4102 Befestigung Bild @ 51\mod_1732013736788_12319.docx  @ 2014179 @  @ 1 
 

 

Fig. 6: mounting holes 

 
Pos: 13.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Inbetriebnahme @ 0 \mod_1175588091625_12319.docx  @ 12336 @ 1 @ 1 

 

7 Start up 
Pos: 13.2 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_W ARNUNG @ 12\mod_1358317877485_12319.docx @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos: 13.3 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Vergiftung - durch Kontakt mit  Hydrauliköl!  @ 1\m od_1207634032554_12319.docx  @ 15740 @  @ 1 
 

Poisoning due to contact with hydraulic oil. 

Wear, damage of the seals, aging and incorrect mounting of the 
seal kit by the operator can lead to escapes of oil. 

Incorrect connection can lead to escapes of oil at the ports. 

• For handling with hydraulic oil consider the material safety 
data sheet. 

• Wear protection equipment. 
Pos: 13.4 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_ENDE @ 12\m od_1358318066188_0.docx  @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos: 13.5 /Röm held Modulverzeichnisse/Inbetriebnahm e/Allgemei n/Inbetriebnahm e, festen Sitz Befes tigungsschrauben kontr ollieren @ 3\mod_1249561242311_12319.docx @ 37455 @  @ 1 
 

1. Check seating of all screw connections (check tightening 
torques). 

 
Pos: 13.6 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Hinw eis/AAA_H INWEIS @ 12\mod_1358508459726_12319.docx @ 130355 @  @ 1 
 

 NOTE 
 
Pos : 13.7 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Hinw eis/AA Hubmodul darf  nur auf Druck bel astet w erden @ 27\m od_1476170826330_12319.docx  @ 259390 @  @ 1 
 

Admissible load 

The product may only be used with push loads. 

The centre of gravity should be within the traverse of the fixing 

screws. 

If this is not observed, there may be a malfunction.  
Pos: 13.8 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Hinw eis/AAA_END E @ 12\m od_1358507178129_0.docx @ 130318 @  @ 1 
 

 
Pos: 14.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Bedi enung @ 0\m od_1179826153281_12319.docx  @ 12445 @ 1 @ 1 
 

8 Operation 
Pos: 14.2 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_W ARNUNG @ 12\mod_1358317877485_12319.docx @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos: 14.3 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Verl etzung - durch Missachtung der Betriebssanl eitung! @ 3\m od_1247639571272_12319.docx @ 37048 @  @ 1 
 

Injuries due to non-compliance of the operating instruc-
tions! 

• The product may only be operated, if the operating instruc-
tions - especially the chapter "Safety instructions" have 

been read and understood. 
Pos: 14.4 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Verl etzung - Quetschen durch Bew egung von Bauteilen und der en Anbauteile @ 3\m od_1258636548350_12319.docx @ 40752 @  @ 1 
 

Injury by crushing! 

Components of the product make a movement while they are in 

operation, this can cause injuries. 

• Keep parts of the body and items out of the working area! 
Pos: 14.5 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Verl etzung - Beschädigung oder Verschleiß von Bauteilen. @ 41\mod_1590472839567_12319.docx @ 1843467 @  @ 1 
 

Injuries, material damages or malfunctions 

• Do not use damaged or worn components. 
Pos: 14.6 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Verl etzung - bestimm ungswi drige Verwendung, Fehlbedi enung oder Missbr auch! @ 2\mod_1219404580015_12319.docx  @ 23964 @  @ 1 
 

Injuries due to misuse, incorrect operation or abuse! 

Injuries can occur if the product is not used within the intended 
use and the technical performance data. 

• Before start up, read the operating instructions! 
Pos: 14.7 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_ENDE @ 12\m od_1358318066188_0.docx  @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos: 14.8.1 /Röm held M odulverzeichnisse/Bedienung/150 Presstechnik/151 Pr esseinheiten/Allgemei n/Beschr eibung Bedi enung - Teil 1 - mit  Anheben hydraulisch @ 2\mod_1220004753238_12319.docx  @ 24760 @ 2 @ 1 
 
 
 

The operator is obliged to report immediately any changes at 
the product that may affect the safety to the safety expert or to 
the person who is responsible for safety and to stop operating 
the product. 
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8.1 Working place 

The working place is designed in front of the lifting module. 
Pos: 14.8.2 /Röm held M odulverzeichnisse/Bedienung/120 M ontage- und H andhabungstechnik /129.1 Fahrrad-Montages tänder/M 4102 Bike basicLift /M4102 Bedi enung - Bil d Ar bei tspl atz  - mit Anheben @ 51\m od_1732185703405_12319.docx @ 2014347 @  @ 1 
 
 
 

 

Fig. 7: Working place 

 
Pos: 14.8.3 /Röm held M odulverzeichnisse/Bedienung/120 M ontage- und H andhabungstechnik /129.1 Fahrrad-Montages tänder/M 4102 Bike basicLift /M4102 Beschreibung Bedienung  @ 51\mod_1732190871612_12319.docx  @ 2014379 @ 22 @ 1 
 
 
 

8.2 Handling emergency situations 

The product may not be operated if there is an emergency situ-
ation. 

 

8.3 Lifting 

The stroke movement is produced by the internal, hermetically-
sealed, hydraulic lifting jack with foot pedal with oil being 
pumped by means of a piston into a plunger cylinder. 

To lift the top plate, the foot pedal has to be depressed by ap-
prox. 30° several times. The pedal returns to its off-position by 
means of a return spring. 

 
Pos: 14.9 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Absenken @ 4\mod_1264587134059_12319.docx  @ 44208 @ 2 @ 1 
 

8.4 Lowering 
Pos: 14.10 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Bedi enung/150 Press technik/151 Pressei nheiten/Allgem ein/Beschrei bung Bedienung -Absenken hydr aulisch @ 4\m od_1264586896397_12319.docx @ 44192 @  @ 1 
 
 

To lower the top plate, the foot pedal has to be pressed up-
wards by approx. 10°. Thereby the oil returns due to the weight 
of the user's load from the plunger cylinder into the reservoir, 

the top plate lowers. 

 
Pos: 15.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Wartung @ 0\m od_1175588092531_12319.docx @ 12342 @ 1 @ 1 

 

9 Maintenance 
Pos: 15.2 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Wartungsplan @ 0\m od_1179931358453_12319.docx @ 12496 @ 2 @ 1 
 

9.1 Plan for maintenance 
Pos: 15.3 /Röm held Modulverzeichnisse/W artung/120 M ontage-  und Handhabungstechnik/124 Hubmodule/M4301 H ubmodul Shop-Flor /M4301 W artungsplan hydraulisch @ 4\m od_1264412539506_12319.docx @ 43322 @  @ 1 
 

Maintenance works Interval by... 

Cleaning, visual check of 
the lifting module and in-
spection of the guide unit 

daily operator 

Control of the fixing 
screws, retighten if re-

quired. 

Control of the guide unit  

half-yearly 
checks 

 

expert 

Check smooth running with 
little load over the entire 

stroke range 

yearly expert 

Check smooth running with 
load over the entire stroke 
range 

yearly expert 

Check the check valve of 
the internal lifting jack with 
load 

yearly expert 

Revision by the manufac-
turer (recommendation) 

after 50,000 
cycles (lifting 
and lowering) 

ROEMHELD 
service staff 

Repair in case of da-
mages 

ROEMHELD 
service staff 

 
 

 Note 
Pay attention to the qualification of the personnel. 

 
Pos: 15.4 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Rei nigung @ 0\m od_1175588402921_12319.docx @ 12347 @ 2 @ 1 
 

9.2 Cleaning 
Pos: 15.5 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_W ARNUNG @ 12\mod_1358317877485_12319.docx @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos: 15.6 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AA Verl etzung - durch Hub- oder Senkbew egung! @ 2\mod_1219741334151_12319.docx @ 24240 @  @ 1 
 

Danger of injury due to a lifting or lowering movement! 

• Do not reach into the stroke area during the lifting or lower-
ing movement. 

Pos: 15.7 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  War nung/AAA_ENDE @ 12\m od_1358318066188_0.docx  @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos: 15.8 /Röm held Modulverzeichnisse/W artung/120 M ontage-  und Handhabungstechnik/124 Hubmodule/M4203 H ubmodul Range/M4203 R einig ung @ 32\mod_1508227637894_12319.docx  @ 422136 @  @ 1 
 

The following cleaning works have to be effected daily at the 
mechanical components. 

 

1. Clean with cleaning clothes or cleaning rags. 

 
Pos: 15.9 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Tägliche Prüfungen @ 0\mod_1179931403062_12319.docx @ 12497 @ 3 @ 1 
 

9.2.1 Daily checks 
Pos: 15.10 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU W arnung/AAA_WARNUN G @ 12\m od_1358317877485_12319.docx  @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos: 15.11 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU W arnung/AA Verletzung - durch H ub- oder Senkbew egung! @ 2\m od_1219741334151_12319.docx  @ 24240 @  @ 1 
 

Danger of injury due to a lifting or lowering movement! 

• Do not reach into the stroke area during the lifting or lower-

ing movement. 
Pos: 15.12 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU W arnung/AAA_END E @ 12\mod_1358318066188_0.docx @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos: 15.13 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Wartung/120 Montage- und H andhabungstechnik/124 H ubmodul e/M 4301 H ubm odul Shop-Flor/M 4301 Tägliche Pr üfung en  @ 3\mod_1258016038005_12319.docx  @ 40506 @  @ 1 
 

• Visual check of the lifting module 

• Check the guide unit for damages and possible running 

marks, repair if required. 

 
Pos: 15.14 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Ü berschrif ten/H albj ährliche Pr üfungen @ 2\m od_1217425957261_12319.docx @ 21580 @ 3 @ 1 
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9.2.2 Half-yearly checks 
Pos: 15.15 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Wartung/120 Montage- und H andhabungstechnik/124 H ubmodul e/M 4301 H ubm odul Shop-Flor/M 4301 H albj ährliche Prüfungen hydraulisch @ 4\m od_1264413547944_12319.docx  @ 43328 @  @ 1 
 

• Check all fixing screws of the lifting module, retighten if re-
quired. 

• Check all cable fixings and fittings, retighten if required. 

• Check the wear of the guide unit based on the guiding 
clearance. If the clearance exceeds 0.5 mm, the guiding el-
ements have to be exchanged. (See chapter repair). 

 
Pos: 15.16 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Ü berschrif ten/Jährliche Pr üfung en @ 0\m od_1179931443171_12319.docx @ 12498 @ 3 @ 1 
 

9.2.3 Yearly checks 
Pos: 15.17 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Wartung/120 Montage- und H andhabungstechnik/129 Fahrrad-M ontag eständer/M6910 Hydr o-Hubei nheit /Kundenspezifische Sonder projekte/8910- 425 j etz t in M6910/Jährliche Prüfung 8910- 425 @ 2\m od_1219744180482_12319.docx @ 24249 @  @ 1 
 

To maintain the product in a safe condition and ready for oper-
ation, the function safety of the internal lifting jack has to be 
checked annually by an expert (see maintenance schedule). 

 
Pos: 15.18 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Ü berschrif ten/Prüfung der Leichtg ängigkeit  des Produktes bei  geringer  Belas tung über den gesamten H ubbereich @ 2\mod_1219750681040_12319.docx @ 24319 @ 2 @ 1 
 

9.3 Check smooth running of the product with little load 
over the entire stroke range 

Pos: 15.19 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Vorsicht/AAA_VOR SICHT @ 12 \mod_1358508040959_12319.docx @ 130336 @  @ 1 
 

 CAUTION 
 
Pos : 15.20 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Vorsicht/AA Funktion des Produktes @ 2 \mod_1219751649712_12319.docx @ 24329 @  @ 1 
 

Function of the product! 

If the product does not work perfectly, even if only partial stroke 
ranges are affected, the product must no longer be used. 

• Observe the checking intervals. 
Pos: 15.21 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Vorsicht/AAA_ENDE @ 12\mod_1358507159523_0.docx @ 130309 @  @ 1 
 

 
Pos: 15.22 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Wartung/120 Montage- und H andhabungstechnik/129 Fahrrad-M ontag eständer/M6910 Hydr o-Hubei nheit /Kundenspezifische Sonder projekte/8910- 425 j etz t in M6910/Jährliche Prüfung 8910- 425 - Leichtgängigkeit des  Pr oduktes  bei ger inger Bel astung @ 2\m od_1219751171212_12319.docx @ 24324 @  @ 1 
 

• Press the foot pedal upwards until the top plate is com-
pletely lowered. 

• Fix the test weight at the top plate (10% of the nominal 
load). 

• Depress the foot pedal several times until the top plate is 

completely lifted. 

• Press the foot pedal upwards until the top plate is com-

pletely lowered. 

 
Pos: 15.23 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Ü berschrif ten/Prüfung der Leichtg ängigkeit  des Produktes mit  Belas tung über den gesam ten H ubbereich @ 2\mod_1219751860455_12319.docx @ 24334 @ 2 @ 1 
 

9.4 Check smooth running of the product with load over 
the entire stroke range 

Pos: 15.24 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Vorsicht/AAA_VOR SICHT @ 12 \mod_1358508040959_12319.docx @ 130336 @  @ 1 
 

 CAUTION 
 
Pos : 15.25 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Vorsicht/AA Funktion des Produktes @ 2 \mod_1219751649712_12319.docx @ 24329 @  @ 1 
 

Function of the product! 

If the product does not work perfectly, even if only partial stroke 
ranges are affected, the product must no longer be used. 

• Observe the checking intervals. 
Pos: 15.26 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Vorsicht/AAA_ENDE @ 12\mod_1358507159523_0.docx @ 130309 @  @ 1 
 

 
Pos: 15.27 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Wartung/120 Montage- und H andhabungstechnik/129 Fahrrad-M ontag eständer/M6910 Hydr o-Hubei nheit /Kundenspezifische Sonder projekte/8910- 425 j etz t in M6910/Jährliche Prüfung 8910- 425 - Leichtgängigkeit des  Pr oduktes  bei  Belastung @ 2\mod_1219752294144_12319.docx @ 24349 @  @ 1  
 

• Press the foot pedal upwards until the top plate is com-
pletely lowered. 

• Fix the test weight at the top plate (nominal load). 

• Depress the foot pedal several times until the top plate is 

completely lifted. 

• Press the foot pedal upwards until the top plate is com-
pletely lowered. 

 
Pos: 15.28 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Ü berschrif ten/Prüfung Hal teventil des  innenlieg enden Hubgerätes @ 2 \mod_1219752500310_12319.docx  @ 24354 @ 2 @ 1 

 

9.5 Check the check valve of the internal lifting jack 
with load 

Pos: 15.29 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Hi nweis /AAA_HINW EIS @ 12\m od_1358508459726_12319.docx  @ 130355 @  @ 1 
 

 NOTE 
 
Pos : 15.30 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Hi nweis /AA Senk t sich die Kopfpl atte des H ubm oduls  sel bständig ab, darf  es  nicht mehr betri eben w erden @ 2\m od_1219753806643_12319.docx @ 24379 @  @ 1 
 

Operating set 

If the top plate of the product lowers independently, it may no 
longer be operated! 
Pos: 15.31 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Hi nweis /AAA_ENDE @ 12\m od_1358507178129_0.docx  @ 130318 @  @ 1 
 

 
Pos: 15.32 /R öm hel d M odulverzeichnisse/Wartung/120 Montage- und H andhabungstechnik/129 Fahrrad-M ontag eständer/M6910 Hydr o-Hubei nheit /Kundenspezifische Sonder projekte/8910- 425 j etz t in M6910/Jährliche Prüfung 8910- 425 -H alteventil des H ubg erätes @ 2\m od_1219754004543_12319.docx  @ 24384 @  @ 1  
 

• Press the foot pedal upwards until the top plate is com-
pletely lowered. 

• Fix the test weight at the top plate (nominal load). 

• Depress the foot pedal several times until the top plate is 

completely lifted. 

• Top plate may not lower independently 

 
Pos: 15.33 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Ü berschrif ten/R epar atur  @ 2\m od_1217426831058_12319.docx @ 21605 @ 2 @ 1 
 

9.6 Repair 
Pos: 15.34 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Hi nweis /AAA_HINW EIS @ 12\m od_1358508459726_12319.docx  @ 130355 @  @ 1 
 

 NOTE 
 
Pos : 15.35 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Hi nweis /AA R epar atur nur von Servicetechnikern der Firma R ömhel d @ 0 \mod_1186385404625_12319.docx  @ 12625 @  @ 1 
 

Repair works  

• Repair works, as e.g. the change of the interior lifting jack 
may only be effected by the ROEMHELD service techni-
cians. 

Pos: 15.36 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU Hi nweis /AAA_ENDE @ 12\m od_1358507178129_0.docx  @ 130318 @  @ 1 
 

 
Pos: 16.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Störungsbeseitigung @ 0\mod_1175588092078_12319.docx  @ 12339 @ 1 @ 1 
 

10 Trouble shooting 
Pos: 16.2 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Vorsicht/AAA_VOR SICHT  @ 12\m od_1358508040959_12319.docx @ 130336 @  @ 1 
 

 CAUTION 
 
Pos : 16.3 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Vorsicht/AA Arbeiten nur von Servicepersonal! @ 2\m od_1219823466882_12319.docx @ 24435 @  @ 1 
 

All work by service personnel only! 

• All works only to be effected by ROEMHELD service staff. 
Pos: 16.4 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Vorsicht/AAA_END E @ 12\m od_1358507159523_0.docx @ 130309 @  @ 1 
 

 
Pos: 16.5 /Röm held Modulverzeichnisse/Störungsbesei tigung/120 Montage- und H andhabungstechnik/124 H ubm odul e/M 4101 H ubm odul Basic/M4101 Stör ungsbeseitigung @ 0\mod_1186386978671_12319.docx @ 12628 @  @ 1 
 

Trouble Cause Remedy 

Top plate does 
not lift or lower af-
ter the operation 

of the foot pedal 

Internal lifting jack 
defect 

Replace internal 
lifting jack 

Top plate lowers 
without operation 
of the foot pedal 

Internal lifting jack 
defect 

Replace internal 
lifting jack 

 
Pos: 17.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Zubehör @ 0\mod_1175588092765_12319.docx  @ 12344 @ 1 @ 1 
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11 Accessory 
Pos: 17.2 /Röm held Modulverzeichnisse/Technische D aten/Positi onskontroll e/Elek trisch/Zubehör/120 M ontag e- und H andhabungstechnik /129.1 Fahrrad-Montages tänder/M 4102 Bike basicLift/M 4102 Zubehör ,hydraulisch @ 51\m od_1732192963488_12319.docx  @ 2014413 @  @ 1 
 

 

Data sheet M4102 

 

General characteristics of clamping claw "VAR" with 
Adapter 

Weight 6,0 kg  

Part no. 6352887  

 

General characteristics of clamping claw „Park Tool“ with 
Adapter  

Weight 6,0 kg  

Part no.. 6352888  

 

General characteristics of Adapter for clamping claws  

Material: steel, galvanized  

Weight 3,0 kg  

Part no. 6352931 

 

Further accessories M8902 

 
Pos: 18.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Technische D aten @ 0 \mod_1175588092203_12319.docx @ 12340 @ 1 @ 1 
 

12 Technical characteristics 
Pos: 18.2 /Röm held Modulverzeichnisse/Technische D aten/120 Montage- und H andhabungstechnik/129.1 Fahrrad-M ontag eständer/M4102 Bike basicLif t/M 4102 Technische Daten @ 51\mod_1732020898563_12319.docx  @ 2014211 @  @ 1 
 
Lifti ng force (F)  

Max. lifting force 400 N 

Functional principle Manual-hydraulic 

Operation Foot pedal 

Lifting profile Aluminium, colourless ano-
dised 

Top and bottom plate Aluminium, black anodised 

 

Type Number of 
operations 

Weight 

 

Stroke 

6401 185 19 70 kg 800 mm 

 

Side loads 

Max. load torque Mz 50 Nm 

Max. load torque Mx or My 100 Nm 

 

 NOTICE 
In the case of eccentric loads, it is recommended to compen-
sate for these with counterweights. In the off-position, the indi-
cated maximum torques may occur. 

The forces and torques have to be taken into consideration by 
the operator. During the lifting motion, only 50 % of the maxi-
mum values are admitted. 

 

Tightening torques 

The tightening torques for the fixing screws of the customer's 
connecting construction are to be taken from 
VDI Guideline 2230. 

 

Emissions 

The A valued continuous sound level of the lifting module is 
less than 70 dB(A) during operation. 

 
Pos: 19.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Entsorgung @ 0\m od_1175588091359_12319.docx @ 12334 @ 1 @ 1 
 

13 Disposal 
Pos: 19.2 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Gefahr/Umw eltg efährlich, durch Fachunternehmen entsorgen lassen @ 1 \mod_1209717325929_12319.docx  @ 17795 @  @ 1 
 

 

Hazardous to the environment 

Due to possible environmental pollution, the indi- 
vidual components must be disposed only by an 
authorised expert company. 

 
Pos: 19.3 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Entsorgung/Allgem ein/Entsorgung @ 0\m od_1175587265671_12319.docx @ 12329 @  @ 1 
 

The individual materials have to be disposed as per the existing 
regulations and directives as well as the environmental condi-
tions. 

Special attention has to be drawn to the disposal of compo-
nents with residual portions of hydraulic fluids. The instructions 
for the disposal at the material safety data sheet have to be 
considered. 

For the disposal of electrical and electronic components (e.g. 
stroke measuring systems, proximity switches, etc.) country-
specific legal regulations and specifications have to be kept. 

 
Pos: 20 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU Steuerelem ente/------------ Seitenumbr uch ------------ @ 0\m od_1175587465687_12319.docx @ 12331 @  @ 1 
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Pos : 21.1 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Überschriften/Konformitätserklär ung @ 2\m od_1218625967163_12319.docx @ 23489 @ 1 @ 1 
 

14 Declaration of conformity 
Pos: 21.2 /Konformitäts, Einbauerklär ung und Komponenten/Allgem eine M odul e/CE - Symbol @ 10\m od_1336976764023_0.docx @ 99850 @  @ 1 
 

 
 
Pos: 21.3 /Konformitäts, Einbauerklär ung und Komponenten/Allgem eine M odul e/H erstell er R ömheld @ 1\m od_1210241645578_12319.docx @ 17994 @  @ 1 
 

Manufacturer 

Römheld GmbH Friedrichshütte  
Römheldstraße 1-5 
35321 Laubach, Germany 
Tel.: +49 (0) 64 05 / 89-0 
Fax: +49 (0) 64 05 / 89-211 
E-mail: info@roemheld.de 
www.roemheld.com 
 
Pos: 21.4 /Konformitäts, Einbauerklär ung und Komponenten/Allgem eine M odul e/D okum entationsverantw ortlicher w ar: Di pl.-Ing. (FH) Jürgen Niesner, Tel.:  +49(0) 6405 89-0 @ 1\mod_1210242419703_12319.docx  @ 18002 @  @ 1 
 

 
 
Responsible person for the documentation: 
Dipl.-Ing. (FH) Jürgen Niesner, Tel.: +49(0)6405 89-0. 
 
Pos: 21.5 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Konformitäts , Einbauerklär ung und Komponenten/Konformitätserklär ung/Gül tigkeit der Konformitätserkl ärung @ 40\m od_1582721528862_12319.docx @ 1837201 @  @ 1 
 

This declaration of conformity applies to the following products: 
Pos: 21.6 /Röm held Modulverzeichnisse/Gültigkeit der D okumentati on/120 M ontage-  und Handhabungstechnik/129.1 Fahrrad-Montageständer/M 4102 Bike basicLi ft/M 4102 Gültigkeit der Dokum entati on @ 51\m od_1732011041118_12319.docx @ 2014131 @  @ 1 
 

Bike basic Lift of data sheet M4102. The following types or part 
numbers are concerned: 

 

• 6401 185 

 
Pos: 21.7 /Konformitäts, Einbauerklär ung und Komponenten/Konformitätserkl ärungen/Teil 1 Überei nstimm ung mit  folgenden Ri chtli nien (für M aschine) @ 34\m od_1527665680413_12319.docx @ 1716088 @  @ 1 
 

We hereby declare that the machine described in its design and 
construction as well as in the version we have placed on the 
market complies with the essential health and safety require-
ments according to the following EC directives. 

 
Pos: 21.8 /Konformitäts, Einbauerklär ung und Komponenten/Ei nbauerkl ärung/Teil 2 Folgende EU-Richtlini en wur den angewandt ( Allgemei n) @ 40\m od_1582107200679_12319.docx @ 1835740 @  @ 1 
 

The following additional EU directives were applied:  
Pos: 21.9 /Werksunabhängige M odulverzeichnisse/WU  Norm en/Lis te der angew endeten N ormen u. Richtlini en/2006/42/EG, M aschinenrichtlini e @ 1\mod_1207295487828_12319.docx @ 15226 @  @ 1 
 

• 2006/42/EC, Machinery directive [www.eur-lex.europa.eu] 
Pos: 21.10 /Konformitäts , Ei nbauerkl ärung und Kom ponenten/Einbauerklär ung/Folgende harmonisierte N ormen w urden angew andt @ 40\m od_1582108156871_12319.docx @ 1835768 @  @ 1 
 

The following harmonised standards have been applied: 
Pos: 21.11 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU N ormen/Liste der  angew endeten Norm en u. Richtlini en/DIN EN ISO 12100, Sicher hei t von Maschi nen @ 8\m od_1317124416873_12319.docx @ 84750 @  @ 1 
 

DIN EN ISO 12100, 2011-03, Safety of machinery; Basic con-
cepts, General principles for design (replacement for part 1 
and 2) 

Pos: 21.12 /W erksunabhängige Modulverzeichnisse/WU N ormen/Liste der  angew endeten Norm en u. Richtlini en/EN 60204-1; Sicher heit von Maschi nen, El ektrische Ausr üstung von M aschinen, Allgem ei ne Anforderu @ 3\m od_1256212370516_12319.docx @ 39498 @  @ 1 
 

DIN EN 60204-1; 2007-06, Safety of machinery - Electrical 
equipment of machines, Part 1: General requirements 

Pos: 21.13 /Konformitäts , Ei nbauerkl ärung und Kom ponenten/Konformitätserklär ungen/Teil 3 U nterlagen der  Pr odukte einzels taatlichen Stellen auf Verlangen zu übermittel n @ 34\m od_1527666877382_12319.docx @ 1716122 @  @ 1 
 

The technical documents according to the specified guidelines 
were created for the products. 
The manufacturer obligates to provide the special documenta-
tion of the products to national authorities on demand. 

 
Pos: 21.14 /Konformitäts , Ei nbauerkl ärung und Kom ponenten/Konformitätserklär ungen/Teil 4 Änderung am Produkt verlier t di ese Erklärung i hre Gül tigkeit @ 34\mod_1527669888961_12319.docx @ 1716214 @  @ 1 
 

If the product is modified and not approved by us, this declara-
tion will become invalid. 

 
Pos: 21.15 /Konformitäts , Ei nbauerkl ärung und Kom ponenten/Allgemei n/U nterschrift - Zeichen E. Schlei ning @ 50\mod_1704199439887_12319.docx  @ 1993101 @  @ 1 
 

 

 
Ewgeni Schleining 
Development Team Leader MH 

 
Römheld GmbH 

Friedrichshütte 

 
Pos: 21.16 /Konformitäts , Ei nbauerkl ärung und Kom ponenten/Allgemei ne Module/Laubach,  {D atum deutsch} @ 2\m od_1219298662333_12319.docx @ 23840 @  @ 1 
 

Laubach, 11.02.2025 
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